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บทนำ 

คูมือวาดวยรายการที่ตองตรวจสอบตามอนุสัญญาระหวางประเทศวาดวยการขจัดการ
เลือกปฏิบัติทางเชื้อชาติในทุกรูปแบบ พ.ศ. 2508 (ICERD) ไดถูกจัดทำขึ้นภายใตความรวมมือ
ทางวิชาการระหวางสำนักงานคณะกรรมการปฏิรูปกฎหมายและสำนักงานพัฒนาโครงการแหง
สหประชาชาติประจำประเทศไทยเพื่อเสริมความรูใหแกบุคลากรและเปนเครื่องมือพัฒนา
ศักยภาพองคกรของสำนักงานคณะกรรมการปฏิรูปกฎหมาย   

ประเทศไทยไดใหสัตยาบันตอสนธิสัญญาหลักดานสิทธิมนุษยชนแลวหลายฉบับ ซึ่ง
ไดแก กติการะหวางประเทศวาดวยสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมือง  (International 
Covenant on Civil and Political Rights: ICCPR) กติการะหวางประเทศวาดวยสิทธิทาง
เศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรม (International Covenant on Economic, Social and Cultural 
Rights: ICESCR) อนุสัญญาระหวางประเทศวาดวยการขจัดการเลือกปฏิบัติทางเชื้อชาติในทุก
รูปแบบ (International Covenant on the Elimination of All Forms of Racial Discrimination: 
ICERD) อนุสัญญาวาดวยการขจัดการเลือกปฏิบัติตอสตรีในทุกรูปแบบ (Convention of the 
Elimination of All Forms of Discrimination Against Women: CEDAW) อนุสัญญาตอตาน
การทรมานและการประติบัติหรือการลงโทษที่โหดราย ไรมนุษยธรรม หรือที่ย่ำยีศักดิ์ศร ี
(Convention Against Torture: CAT) อนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก (Convention on the Rights of 
the Child: CRC)  อนุสัญญาวาดวยสิทธิของคนพิการ (Convention on the Rights of Persons 
with Disabilities: CRPD) และอนุสัญญาระหวางประเทศวาดวยการปองกันบุคคลทุกคนจาก
การหายสาบสูญโดยถูกบังคับ (International Convention for the Protection of All Persons 
from Enforced Disappearances: CED) ซึ่งปจจุบันประเทศไทยไดลงนามแตยังไมไดให
สัตยาบัน
   

กฎหมายระหวางประเทศของไทยเปนระบบทวินิยม (dualist system) ซึ่งไมมีผลบังคับ
ใชโดยตรง ตองมีการอนุวัติการเปนกฎหมายภายในเสียกอนจึงจะมีผลบังคับในชั้นศาลได ดังนั้น 
รัฐจึงมีพันธกรณีในการทบทวนกฎหมายภายในที่มีอยู และปรับปรุงแกไขบทบัญญัติของ
กฎหมายหรือบัญญัติขึ้นใหม เพื่อใหกฎหมายภายในสอดคลองกับมาตรฐานระหวางประเทศดาน
สิทธิมนุษยชนที่สากลยอมรับ  

คูมือฉบับนี้ไดระบุรายการที่ตองตรวจสอบตามขอบทตางๆ ของอนุสัญญาระหวาง
ประเทศวาดวยการขจัดการเลือกปฏิบัติทางเชื้อชาติในทุกรูปแบบ ซึ่งบุคลากรของสำนักงาน
สามารถใชเปนเครื่องมือเพื่อประเมินหรือทบทวนกฎหมาย กฎ และนโยบายตางๆ ท่ีอาจ
เกี่ยวของกับอนุสัญญา  รายการที่ตองตรวจสอบนี้ครอบคลุมถึงความเห็นทั่วไป (general 
comments) อันเปนกลไกของอนุสัญญา รายงานของผูรายงานพิเศษ (special rapporteurs) 
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หลักการและมาตรฐานสากลของสหประชาชาต ิและขอเสนอแนะที่มาจากกลไกของ
สหประชาชาติโดยการทบทวนรายงานท่ีประเทศไทยยื่นเสนอ

คูมือวาดวยรายการที่ตองตรวจสอบตามอนุสัญญาระหวางประเทศวาดวยการขจัดการ
เลือกปฏิบัติทางเชื้อชาติในทุกรูปแบบ พ.ศ. 2508 เปนสวนหนึ่งของชุดคูมือเกี่ยวกับตราสาร
ระหวางประเทศดานสิทธิมนุษยชนวาดวย กติการะหวางประเทศวาดวยสิทธิพลเมืองและสิทธิ
ทางการเมือง (ICCPR) กติการะหวางประเทศวาดวยสิทธิทางเศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรม 
(ICESCR) อนุสัญญาวาดวยการขจัดการเลือกปฏิบัติตอสตรีในทุกรูปแบบ (CEDAW) อนุสัญญา
วาดวยสิทธิเด็ก (CRC) อนุสัญญาตอตานการทรมานและการประติบัติหรือการลงโทษอื่นที่โหด
ราย ไรมนุษยธรรม หรือท่ีย่ำยีศักดิ์ศร ี(CAT) อนุสัญญาวาดวยสิทธิของคนพิการ (CRPD) และ
อนุสัญญาระหวางประเทศวาดวยการปองกันบุคคลทุกคนจากการหายสาบสูญโดยถูกบังคับ 
(CED) 
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หลักการและแนวคิดขั้นพื้นฐาน  

หลักการพื้นฐานสามประการของอนุสัญญาระหวางประเทศวาดวยการขจัดการเลือก
ปฏิบัติทางเชื้อชาติในทุกรูปแบบ ไดแก ความเทาเทียมโดยสาระบัญญัต ิ(substantive equality) 
การไมเลือกปฏิบัต ิและพันธกรณีของรัฐ

ความเทาเทียมโดยสาระบัญญัติ (substantive equality)

การทำความเขาใจตอประเด็นความเทาเทียมมีสองแนวทางหลัก ไดแก แนวทางวาดวย
ความเหมือนและแนวทางวาดวยความตาง

ตามแนวทางวาดวยความเหมือน ความเทาเทียมหมายถึง “การเสมอเหมือนกัน” ซึ่งไม
ไดหมายความวาบุคคลทุกคนเหมือนกันหมด แตเปนการยอมรับวาแมมีความแตกตางของ
บุคคลในแงเพศ เชื้อชาต ิชาติพันธุ ชาติกำเนิดหรือเผาพันธุกำเนิด แตพวกเขาลวนเทาเทียมกัน
ในแงที่เปนมนุษย ตามแนวนี ้กฎหมายและนโยบายตองปฏิบัติตอบุคคลท่ีแตกตางกันในลักษณะ
เดียวกัน หรือที่เรียกวาความเทาเทียมอยางเปนทางการ หรือความเทาเทียมทางนิตินัย (ความ
เทาเทียมดานกฎหมาย) ตามแนวนี้จะไมยอมรับวาบุคคลจะถูกระงับการใชประโยชนจากการมี
สิทธิของตนเพียงเพราะปจจัยและพฤติการณที่อยูนอกเหนือการควบคุมของตน เชน ดวยเหตุ
แหงเชื้อชาต ิเพศสภาพ สีผิว เชื้อสาย ชาติกำเนิดหรือเผาพันธุกำเนิด ความพิการ ฯลฯ ส่ิงที่
ตองเนนคือ “การปฏิบัติที่เทาเทียม”

แนวทางวาดวยความตางยอมรับวา บุคคลในสังคมอาจมีรูปแบบชีวิตแตกตางกันไป สืบ
เนื่องจากความแตกตางในดานเชื้อชาต ิเพศสภาพ สีผิว เชื้อสาย ชาติกำเนิดหรือเผาพันธุกำเนิด 
ความพิการ ฯลฯ จึงมีความแตกตางระหวางบุคคล และเปนเหตุใหไดรับการปฏิบัติแตกตางกัน

แตในอีกดานหนึ่ง แนวทางนี้เชื่อในความเทาเทียมโดยสาระบัญญัต ิ(substantive 
equality)ซึ่งยอมรับวา บุคคลซึ่งมีความแตกตางกันในดานเชื้อชาต ิเพศสภาพ สีผิว เชื้อสาย 
ชาติกำเนิดหรือเผาพันธุกำเนิด ความพิการ ฯลฯ อาจเปนเหตุทำใหไดรับการปฏิบัติแตกตางกัน
ไป และการปฏิบัติที่แตกตางกันนั้นอาจสงผลใหเกิดการจำกัดหรือละเมิดสิทธิของตน แนวทางนี้
เรียกรองใหจำแนกปจจัยซึ่งสงผลใหเกิดผลลัพธในดานลบสำหรับประชากรบางกลุม และใหนำ
มาตรการท่ีเหมาะสมเพื่อขจัดปจจัยเหลานั้น ขอกังวลหลักคือการประกันใหกฎหมายเปนตัว
แกไขความไมสมดุลนั้น และทำใหเกิดผลกระทบเชิงบวกตอผลลัพธ ท้ังนี้เพื่อประกันความเทา
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เทียมดานโอกาส การเขาถึง และประโยชน และทำใหเกิดเงื่อนไขสำหรับความเทาเทียมเชิง
พฤตินัย 

คณะกรรมการวาดวยวาดวยการขจัดการเลือกปฏิบัติทางเชื้อชาติในทุกรูปแบบ ในขอ
เสนอแนะท่ัวไป ฉบับที ่32 ระบุวา 

“อนุสัญญานี้มีพื้นฐานมาจากหลักการของศักดิ์ศรีและความเทาเทียมของมนุษยทุกคน  
หลักความเทาเทียมซึ่งเปนพื้นฐานของอนุสัญญาประกอบกับความเทาเทียมอยางเปน
ทางการเบื้องหนากฎหมายและความเทาเทียมในแงการคุมครองตามกฎหมาย รวมทั้ง
ความเทาเทียมโดยสาระบัญญัต ิ(substantive equality)หรือในเชิงพฤตินัยในแงการ
อุปโภคและการใชสิทธิมนุษยชน ซึ่งเปนเปาหมายที่ตองทำใหเกิดขึ้นหากมีการปฏิบัติ
ตามหลักการนี้อยางจริงจัง”1

การไมเลือกปฏิบัติ 

การไมเลือกปฏิบัติเปนสวนหนึ่งของแนวคิดวาดวยความเทาเทียม ขอ 1 ของอนุสัญญา 
ICERD กำหนดนิยามท่ีครอบคลุมเกี่ยวกับการเลือกปฏิบัติทั้งในดานเชื้อชาต ิเพศสภาพ สีผิว 
เชื้อสาย ชาติกำเนิดหรือเผาพันธุกำเนิดดังนี ้ 

ขอ 1(1) นิยามคำวา การเลือกปฏิบัติทางเชื้อชาต ิวาหมายถึง 

“…การจำแนก การกีดกัน การจำกัด หรือการเลือก โดยตั้งอยูบนพื้นฐานของ
เชื้อชาต ิสีผิว เชื้อสายหรือชาติกำเนิดหรือเผาพันธุกำเนิด ซึ่งมีเจตนาหรือมีผลใหเกิด
การระงับหรือกีดกั้นการเคารพสิทธิมนุษยชนและเสรีภาพขั้นพื้นฐานของบุคคลในดาน
การเมือง เศรษฐกิจ สังคม วัฒนธรรม และในดานอื่น ๆ ของการดำรงชีวิตในสังคม”

คณะกรรมการฯ ในขอเสนอแนะทั่วไป ฉบับที ่32 ระบุวา

“คำวา การไมเลือกปฏิบัต ิไมเปนตัวกำหนดวาจำเปนตองมีการปฏิบัติเสมอ
เหมือนกันไปหมด เมื่อคำนึงถึงความแตกตางอยางมีนัยสำคัญในสภาพการณของ
แตละบุคคลหรือของแตละกลุมเมื่อเปรียบเทียบกับบุคคลหรือกลุมอื่น หรือกลาวอีก
อยางหนึ่ง เมื่อคำนึงถึงความชอบธรรมท่ีเปนกลางและมีเหตุผลเพื่อใหมีการปฏิบัติ
แตกตางกัน การปฏิบัติเสมอเหมือนกันไปหมดกับบุคคลหรือกลุมซึ่งมีสภาพการณ

1 ขอเสนอแนะทั่วไป ฉบับที่ 32, วาดวยความหมายและขอบเขตของมาตรการพิเศษ, คณะกรรมการวาดวยวา

ดวยการขจัดการเลือกปฏิบัติทางเชื้อชาติในทุกรูปแบบ, ยอหนา 6
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แตกตางกันโดยสาระ ยอมถือเปนการเลือกปฏิบัติอยางหนึ่ง ในทำนองเดียวกับการ
ปฏิบัติท่ีไมเทาเทียมกันกับบุคคลซึ่งมีสภาพการณเหมือนกันโดยสาระ”2

องคประกอบตางๆ ของนิยามวาดวยการเลือกปฏิบัติท่ีกำหนดไวในขอ 1(1) ไดแก 

ความแตกตางในการปฏิบัติหรือการกระทำ: นิยามดังกลาวอธิบายวาความแตกตาง
ในการปฏิบัติอาจปรากฏในรูปแบบตาง ๆ เชน การจำแนก การกีดกัน การจำกัด หรือการเลือก 

เจตนา: นิยามดังกลาวจำแนกความแตกตางในการปฏิบัติซึ่งม ี“ผลลัพธหรือ
เปาประสงค” ท่ีจำแนกไดเปนการเลือกปฏิบัติทางตรงและการเลือกปฏิบัติทางออม

การเลือกปฏิบัติทางตรง: หมายถึงการกระทำหรือการงดเวนการกระทำท่ีม ี
“เปาประสงค” เพื่อเลือกปฏิบัติตอประชากรบางกลุม ดวยเหตุผลดานเชื้อชาต ิสีผิว เชื้อสายหรือ
ชาติกำเนิดหรือเผาพันธุกำเนิด การเลือกปฏิบัติทางตรงเกิดขึ้นเมื่อ 

“บุคคลหนึ่งไดรับการปฏิบัติดอยกวาอีกบุคคลหนึ่งตามท่ีเปนอยูในปจจุบัน ท่ี
เคยเปนมาในอดีต หรือที่จะไดรับการปฏิบัติในอนาคต เมื่ออยูในสภาพการณเดียวกัน  
ท้ังนี้โดยเปนผลมาจากเชื้อชาติหรือเผาพันธุกำเนิด”3

การเลือกปฏิบัติทางออม: หมายถึงการกระทำหรือการงดเวนการกระทำ ซึ่งสง 
“ผลลัพธ” ในดานลบตอสิทธ ิและเกิดขึ้นเมื่อ 

“ขอบัญญัต ิหลักเกณฑ หรือการปฏิบัติที่ดูเหมือนเปนกลาง กลับเปนเหตุให
บุคคลท่ีมีเชื้อชาติหรือเผาพันธุกำเนิดบางอยางอยูในสถานะเสียเปรียบ เมื่อเปรียบ
เทียบกับบุคคลอื่น ๆ เวนแตวาขอบัญญัต ิหลักเกณฑ หรือการปฏิบัตินั้นมีความ
ชอบธรรมอยางเปนกลางและมีเปาหมายที่ชอบธรรม และเปนวิธีการท่ีบรรลุถึงเปา
หมายอันเหมาะสมและจำเปน”4

ผลลัพธ: กรณีท่ีถือเปนการเลือกปฏิบัต ิความแตกตางในการปฏิบัติดวยเหตุผลดานเชื้อ
ชาต ิเพศสภาพ สีผิว เชื้อสาย ชาติกำเนิดหรือเผาพันธุกำเนิดตองสงผลใหเกิดการระงับหรือ

2 ขอเสนอแนะทั่วไป ฉบับที่ 32, วาดวยความหมายและขอบเขตของมาตรการพิเศษ, คณะกรรมการวาดวยวา

ดวยการขจัดการเลือกปฏิบัติทางเชื้อชาติในทุกรูปแบบ, ยอหนา 8

3 EU Race Directive ขอ 2(2)(a)

4 EU Race Directive ขอ 2(2)(b)
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กีดกั้นการยอมรับ การอุปโภค และการใชสิทธิมนุษยชนและเสรีภาพขั้นพื้นฐาน ดังนั้น การ
ปฏิบัติท่ีถือวามีลักษณะเลือกปฏิบัติยอมกระทบตอสิทธิมนุษยชนและเสรีภาพขั้นพื้นฐาน ในแง

 การระงับหรือกีดกั้นการยอมรับ 

 การระงับหรือกีดกั้นการอุปโภค และ 

 การระงับหรือกีดกั้นการใช 

การเลือกปฏิบัติในการอุปโภคสิทธิท้ังปวงและโดยภาคสวนตาง ๆ: การเลือก
ปฏิบัติครอบคลุม “ในดานการเมือง เศรษฐกิจ สังคม วัฒนธรรม และในดานอื่น ๆ ของการดำรง
ชีวิตในสังคม” นิยามดังกลาวจึงไมเพียงครอบคลุมการกระทำของรัฐและหนวยงานตัวแทน
เทานั้น แตรวมถึงการกระทำของผูปฏิบัติเอกชนในครอบครัว ชุมชน และภาคธุรกิจ  

การเลือกปฏิบัติซ้ำซอนหรือแนวคิดเกี่ยวกับการคาบเกี่ยว: อนุสัญญา ICERD 
ยอมรับวาในบางสภาพการณ บุคคลอาจตองเผชิญการเลือกปฏิบัติซ้ำหรือซ้ำซอน เชน กรณีที่
บุคคลนั้นเปนผูหญิงกลุมชาติพันธุ ซึ่งอาจตองเผชิญการเลือกปฏิบัติท้ังดวยเหตุผลดานเพศ
สภาพและดวยเหตุผลดานอัตลักษณทางชาติพันธุ หรือคนพิการซึ่งอาจตองเผชิญการเลือก
ปฏิบัติท้ังดวยเหตุผลดานความพิการ และดวยเหตุผลดานอัตลักษณทางเชื้อชาติของตน 

พันธกรณีของรัฐ

ผูมีหนาท่ีปฏิบัติตามอนุสัญญา ICERD ไดแก รัฐ โดยมีการจำแนกพันธกรณีของรัฐใน
ขอ 2-7 ของอนุสัญญาฯ ดังนี้

“รัฐ” หมายถึงกลไกหรือหนวยงานใด ๆ ของรัฐบาล และครอบคลุมท้ังโครงสรางดานการ
บริหาร นิติบัญญัต ิตุลาการ และทางปกครอง รวมทั้งหนวยงานสวนทองถิ่นของรัฐ พันธกรณี
ของรัฐมีลักษณะดังตอไปนี ้

พันธกรณีวาดวยวิธีการ: หมายถึงรัฐจำเปนตองใชมาตรการเพื่อบรรลุเปาหมายของ
ความเทาเทียมโดยสาระบัญญัต ิ(substantive equality) ดังนั้น รัฐตองดำเนินการท่ีชัดเจน เชน 
การออกกฎหมายหรือนโยบาย การจัดสรรงบประมาณ การกำกับดูแลการปฏิบัติของบุคคลอื่น 
ๆ และการนำมาตรการท่ีชัดเจนมาใชเพื่อแกไขปญหาการเลือกปฏิบัติท่ีระงับหรือกีดกั้นการใช
ประโยชนจากการมีสิทธิมนุษยชนและเสรีภาพ 
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พันธกรณีวาดวยวิธีการยังอาจรวมถึงการนำมาตรการพิเศษมาใช เชน การใชหลัก
เกณฑที่ใหสิทธิพิเศษทั้งในดานการจางงาน ท่ีอยูอาศัย การศึกษา วัฒนธรรม และการมีสวนรวม
ในชีวิตทางสังคมสำหรับกลุมดอยโอกาส 

คณะกรรมการฯ ในขอเสนอแนะทั่วไป ฉบับที ่32 ขยายความวา มาตรการพิเศษดัง
กลาวควรมีลักษณะเหมาะสมกับสภาพการณที่ตองการเยียวยา มีความชอบธรรมและจำเปน
สำหรับสังคมประชาธิปไตย เคารพหลักการวาดวยความเปนธรรมและไดสัดสวน และเปนการใช
เพียงชั่วคราว มาตรการเหลานั้นควรไดรับการออกแบบและปฏิบัติตามความจำเปน โดยเปนผล
จากการประเมินสภาพการณของบุคคลและชุมชนตามสภาพที่เกิดขึ้นจริง 

พันธกรณีเกี่ยวกับผลลัพธ: หมายถึงวาตองมีการใชมาตรการเพื่อบรรลุผลลัพธที่
กำหนดไว โดยเนนวาเปนพันธกรณีเพื่อใหบรรลุความเทาเทียมกันในทางพฤตินัยหรือในทาง
สาระบัญญัติ 

พันธกรณีที่จะตองเคารพ คุมครอง ทำใหเปนผล:

พันธกรณีที่จะตองเคารพกำหนดใหรัฐตองงดเวนจากการขัดขวางการใชประโยชนจาก
การมีสิทธิ

พันธกรณีที่จะตองคุมครองกำหนดใหรัฐตองดำเนินการเพื่อปองกันการละเมิดสิทธิโดย
บุคคลและหนวยงานเอกชนอื่น ๆ 

พันธกรณีท่ีจะตองทำใหเปนผล กำหนดพันธกรณีใหรัฐตองใชมาตรการทางนิติบัญญัต ิ
ตุลาการ ปกครอง งบประมาณ และเศรษฐกิจ ใหเต็มตามทรัพยากรที่มีอยู ท้ังนี้เพื่อประกันให
บุคคลทุกคนสามารถเขาถึงสิทธิของตนโดยไมมีการเลือกปฏิบัติ

พันธกรณีเกี่ยวกับการตรวจสอบ: ตามอนุสัญญานี ้รัฐตองรับผิดชอบตอการละเมิด
ของบุคคลอื่นที่ไมใชรัฐ ท้ังการละเมิดท่ีเกิดขึ้นในพื้นที่สาธารณะและสวนตัว ดวยเหตุดังกลาว 
รัฐไมเพียงมีพันธกรณีที่จะตองกำหนดกรอบกฎหมายและสถาบันที่เอื้อตอการอุปโภคสิทธ ิแตยัง
ตองตรวจสอบเพื่อกำหนดแนวทางที่เหมาะสมในการปองกัน สอบสวน ลงโทษ และเยียวยาเมื่อ
เกิดการละเมิดสิทธิขึ้นโดยบุคคลอื่นที่ไมใชรัฐ 
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รายการที่ตองตรวจสอบ

รายการที่ตองตรวจสอบจะนำเสนอไปตามขอบทตางๆ ของอนุสัญญาระหวางประเทศ
วาดวยการขจัดการเลือกปฏิบัติทางเชื้อชาติในทุกรูปแบบ (ICERD)  แตละรายการจะเริ่มตน
ดวยหัวขอหลัก ขอบทท่ีนำมาอางอิง และเอกสารความเห็นและขอเสนอแนะ5 ดังตัวอยาง

พันธกรณีท่ีจะตองขจัดการเลือกปฏิบัต ิ(หัวขอหลัก)
ขอ 1 ขอ 2 ขอ 3 และขอ 7 ของอนุสัญญา
ความเห็นท่ัวไปที ่32 

ประเทศไทยเขาเปนภาคีของอนุสัญญาระหวางประเทศวาดวยการขจัดการเลือกปฏิบัติ
ทางเชื้อชาติในทุกรูปแบบ (ICERD) เมื่อป 2546 และไดมีการทบทวนรายงานการปฏิบัติตาม
พันธกรณีของประเทศไทยฉบับแรกถึงฉบับที่สามโดยคณะกรรมการวาดวยการขจัดการเลือก
ปฏิบัติทางเชื้อชาติ6  ซึ่งคูมือนี้จะนำเสนอขอความบางสวนที่มาจากขอสังเกตเชิงสรุป 
(Concluding Observations) ซึ่งเปนประเด็นขอหวงใยท่ีสำคัญๆ

ในคูมือนี้จะบรรยายคุณลักษณะสำคัญหรือองคประกอบหลักของแตละขอบทและตั้งเปน
คำถามในรูปแบบของใช/ไมใช เพื่อเปนเครื่องมือชี้วัดใหแกผูอานในการประเมินวากฎหมายของ
ไทยนั้นสอดคลองกับมาตรฐานสากลดานสิทธิมนุษยชนหรือไม ในสวนขอสังเกตจะประกอบดวย
คำอธิบาย อางอิงและประเด็นขบคิด เพื่อใหผูอานไดมีโอกาสทบทวนมาตรฐานและแนวปฏิบัติที่
เกิดขึ้นในระบบกฎหมายภายในประเทศ 

คำตอบวา "ไม" ในแตละประเด็นคำถามชี้วัดนั้นจะแสดงถึงชองวางทางกฎหมายภายใน
ประเทศที่ยังไมสอดคลองกับมาตรฐานสากล ซึ่งในกรณีนี ้ผูอานจะมีโอกาสไดทบทวนชองวาง

5 กลไกหนึ่งของอนุสัญญาดานสิทธิมนุษยชน ไดแก การตีความขอบทตางๆ ที่กำหนดไวในอนุสัญญา ซึ่งจะ

ถูกตีพิมพในรูปแบบ "ความเห็นทั่วไป" (General Comments) หรือ "ขอเสนอแนะทั่วไป" (General 

Recommendations) กลาวสำหรับกลไกของอนุสัญญาระหวางประเทศวาดวยการขจัดการเลือกปฏิบัติทางเชื้อ
ชาติในทุกรูปแบบ (ICERD) คณะกรรมการวาดวยการขจัดการเลือกปฏิบัติทางเชื้อชาติจะทำหนาที่ติดตาม
การปฏิบัติตามพันธกรณีของรัฐภาคีสมาชิก และจัดพิมพเปนความเห็นทั่วไปวาดวยขอบทตางๆ ตาม
อนุสัญญาระหวางประเทศวาดวยการขจัดการเลือกปฏิบัติทางเชื้อชาติในทุกรูปแบบ 

6 รัฐภาคีสมาชิกมีหนาที่ตองยื่นรายงานการปฏิบัติตามพันธกรณีตามรอบการรายงานซึ่งเปนกลไกที่สำคัญ

ของอนุสัญญา โดยจะมีการพิจารณาทบทวนรายงานดังกลาวและแสดงขอหวงใยและขอเสนอแนะตอรัฐภาคีใน
รูปแบบของ "ขอสังเกตเชิงสรุป" (Concluding Observations) หรือ "สรุปขอเสนอแนะ" (Concluding 
Comments)
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ทางกฎหมายดังกลาว เพื่อระบุสาเหตุของปญหา และหาแนวทางในการอุดชองวางของกรอบ
กฎหมายภายใน รวมทั้งแสวงหาแนวปฏิบัติท่ีดีท่ีสามารถอุดชองวางทางกฎหมายเหลานั้นได 
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พันธกรณีที่จะตองขจัดการเลือกปฏิบัติ 

ขอเสนอแนะท่ัวไป ฉบับที่ 32 วาดวยมาตรการพิเศษ
ขอเสนอแนะท่ัวไป ฉบับที ่31 วาดวยการปองกันการเลือกปฏิบัติทางเช้ือชาติในการ
บริหารระบบยุติธรรมทางอาญา 
ขอเสนอแนะท่ัวไป ฉบับที ่30 วาดวยการเลือกปฏิบัติตอผูมิใชพลเมือง
ขอเสนอแนะท่ัวไป ฉบับที ่25 วาดวยมิติเก่ียวกับเพศสภาพของการเลือกปฏิบัติทางเชื้อ
ชาติ 
ขอ 1, 2, 3, 7

คณะกรรมการวาดวยการขจัดการเลือกปฏิบัติทางเชื้อชาต ิ(Committee on the 
Elimination of Racial Discrimination) (นับจากนี้เรียก “คณะกรรมการ”) มีขอเสนอแนะให
ประเทศไทย (นับจากนี้เรียก “รัฐ”) ดำเนินการ:

 ทบทวนกฎหมายท่ีมีอยูเกี่ยวกับการขจัดการเลือกปฏิบัติทางเชื้อชาต ิและใหใชแนวทาง

ท่ีเหมาะสมมากสุดเพื่อทำใหขอบัญญัติตาง ๆ ของอนุสัญญานี้เปนผล 
 กำหนดนิยามการเลือกปฏิบัติทางเชื้อชาติในกฎหมายของตน เพื่อใหสอดคลองกับขอ 

1(1) ของอนุสัญญานี ้และกำหนดเปนความผิดที่มีโทษตามกฎหมาย นอกจากนั้น ยัง
เสนอแนะใหกำหนดนิยามท้ังในกฎหมายปกครองและกฎหมายแพง เพื่อใหครอบคลุม
การเลือกปฏิบัติท้ังทางตรงและทางออมในทุกสวนของชีวิตทางสังคม รวมทั้งท่ีบัญญัติ
ไวในขอ 5 ของอนุสัญญานี ้

 กำหนดขั้นตอนปฏิบัติเพื่อทบทวนนโยบายและกฎหมายของรัฐบาล ในระดับชาติและ

ทองถิ่นทั้งปวง ท้ังนี้เพื่อประกันวานโยบายและกฎหมายเหลานี้ไมสงผลในเชิงเลือก
ปฏิบัติเปนการเฉพาะตอกลุมชาติพันธุใด ๆ 
คณะกรรมการวาดวยการขจัดการเลือกปฏิบัติทางเชื้อชาต,ิ ขอสังเกตเชิงสรุป 

(Concluding Observations): ประเทศไทย 2555  ยอหนา 7 -10 

รายการท่ีตองตรวจสอบ ใช ไมใช

หลักประกันความเทาเทียมและการไมเลือกปฏิบัติ

1.  รัฐธรรมนูญประกันใหบุคคลทุกคนมีความเทาเทียมกันเบื้องหนา
กฎหมายและไดรับการคุมครองอยางเทาเทียมตามกฎหมายหรือไม? 

2.  ในรัฐธรรมนูญ/กฎหมาย มีการกำหนดนิยามการเลือกปฏิบัติหรือไม?
 นิยามดังกลาวครอบคลุมขอหามตอการเลือกปฏิบัติดวยเหตุแหง
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รายการท่ีตองตรวจสอบ ใช ไมใช

เชื้อชาต ิสีผิว เชื้อสายหรือชาติกำเนิดหรือเผาพันธุกำเนิดหรือ
ไม? 

 นิยามดังกลาวสอดคลองกับขอ 1 ของอนุสัญญาฯ หรือไม? 
นิยามเชนนั้นครอบคลุมถึง 

 การเลือกปฏิบัติทางตรงหรือไม?
 การเลือกปฏิบัติทางออมหรือไม?
 การปฏิบัต/ิการละเวนการปฏิบัติของเจา
พนักงาน  
 การปฏิบัต/ิการละเวนการปฏิบัติของบุคคล  
วิสาหกิจและหนวยงานเอกชนหรือไม? 

3.  ในรัฐธรรมนูญ/กฎหมาย มีการกำหนดใหใชมาตรการพิเศษเปนการ
ชั่วคราวเพื่อเรงใหเกิดความเทาเทียมในเชิงปฏิบัติหรือไม?

4.  กฎหมายดังกลาวกำหนดพันธกรณีใหรัฐตองรับรองยุทธศาสตรระดับ
ชาติหรือแผนปฏิบัติการระดับชาติเกี่ยวกับมาตรการท่ีนำมาใชเพื่อขจัด
การเลือกปฏิบัติทางเชื้อชาติหรือไม? 
ยุทธศาสตรระดับชาติหรือแผนปฏิบัติการระดับชาติดังกลาว 

 กำหนดเปาหมายและวัตถุประสงคอยางชัดเจนหรือไม?
 กำหนดเกณฑมาตรฐานและตัวชี้วัดเพื่อใชวัดสัมฤทธ์ิผลหรือไม?
 กำหนดใหมีการเก็บขอมูลอยางเปนระบบ ขอมูลท่ีจำแนกตาม

เชื้อชาต ิเพศสภาพ สีผิว เชื้อสาย ชาติกำเนิดหรือเผาพันธุ
กำเนิดหรือไม?  

 มีการกำหนดหนาท่ีของหนวยงานและองคกรตาง ๆ อยาง
ชัดเจนในการปฏิบัติตามแผนปฏิบัติการนั้นหรือไม?

 กำหนดพื้นที่ใหภาคประชาสังคมมีสวนรวมในกลไกเพื่อจัดทำ
และปฏิบัติตามยุทธศาสตรและแผนปฏิบัติกาหรือไม?

 มีขอบัญญัติเพื่อจัดสรรทรัพยากรอยางพอเพียงเพื่อบรรลุ
วัตถุประสงคตามท่ีจำแนกไวในยุทธศาสตรระดับชาติหรือไม?

 กำหนดกลไกการประเมินความกาวหนาของแผนระดับชาติตาม
ระยะหรือไม? 
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พันธกรณีในการประณามการโฆษณาชวนเชื่อทางเชื้อชาติ 

ขอ 4 
ขอเสนอแนะท่ัวไป ฉบับที่ 35 วาดวยการตอตานถอยคำท่ีสงเสริมความรังเกียจ (hate  
speech)
ขอเสนอแนะท่ัวไป ฉบับที ่15 วาดวยความสอดคลองระหวางขอ 4 กับเสรีภาพในการ
แสดงออก 
ขอเสนอแนะท่ัวไป ฉบับที ่7 วาดวยการปฏิบัติตามขอ 4 

เนื่องจากเห็นวาขอกำหนดใหตองบัญญัติกฎหมายหามการเผยแพรแนวคิดใด ๆ ที่
เชิดชูความสูงสงของเชื้อชาติและความรังเกียจทางเชื้อชาต ิคณะกรรมการจึงมีขอเสนอแนะให
รัฐ:

 ถอนคำประกาศขอสงวนของประเทศไทยท่ีมีตอขอ 4 ของอนุสัญญา และใหนำเนื้อหาดัง
กลาวเขามาผนวกเปนสวนหนึ่งของประมวลกฎหมายอาญา ตามฐานความผิดท่ีบัญญัติ
ไวในขอ 4 (ในชวงที่ไทยใหภาคยานุวัติตอสนธิสัญญานี ้มีการประกาศขอสงวนตอขอ 4 
และระบุวาจะมีการบัญญัติกฎหมายตามขอกำหนดในขอนี ้ก็ตอเมื่อพิจารณาเห็นถึง
ความจำเปนที่ตองทำเชนนั้น) 
คณะกรรมการวาดวยการขจัดการเลือกปฏิบัติทางเชื้อชาต,ิ ขอสังเกตเชิงสรุป 

(Concluding Observations): ประเทศไทย 2555  ยอหนา 11 

คุณลักษณะสำคัญ 

ในขอเสนอแนะทั่วไป ฉบับที ่35, คณะกรรมการฯ มีขอเสนอวา7

 การใชกฎหมายเอาผิดรูปแบบการแสดงออกท่ีหมิ่นเชื้อชาต ิควรจำกัดเฉพาะกรณีราย

แรง และควรพิสูจนไดจนพนขอสงสัย
 กรณีท่ีมีความรายแรงนอยกวาควรไดรับการแกไขดวยวิธีการอื่นนอกจากการใช

กฎหมายอาญา โดยคำนึงถึงคุณลักษณะและขอบเขตของผลกระทบท่ีมีตอบุคคลและ
กลุมท่ีตกเปนเปาหมาย

 การใชบทลงโทษทางอาญาควรไดรับการกำกับดูแลตามหลักการความชอบดวย

กฎหมาย ความไดสัดสวน และความจำเปน 

7 ขอเสนอแนะทั่วไป ฉบับที่ 35, CERD, ยอหนา 12
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นอกจากนั้น คณะกรรมการฯ เสนอวา นอกจากการพิจารณาลักษณะของถอยคำที่อาจ
กำหนดใหมีบทลงโทษตามกฎหมาย เราควรคำนึงถึงปจจัยแวดลอมดังตอไปนี้8

 เนื้อหาและรูปแบบของถอยคำ ควรพิจารณาวาถอยคำดังกลาวมีลักษณะยั่วยุและ
เปนการกลาวโดยตรง มีรูปแบบของโครงสรางและกายเผยแพรอยางไร และมีลักษณะ
การแสดงออกอยางไร 

 บรรยากาศดานเศรษฐกิจ สังคม และการเมือง ซึ่งแพรหลายในขณะท่ีมีการแสดง
และเผยแพรถอยคำดังกลาว รวมทั้งรูปแบบการเลือกปฏิบัติท่ีเปนอยูตอกลุมชาติพันธุ
หรือกลุมอื่น ๆ รวมทั้งชนพื้นเมือง 

 จุดยืนหรือสถานะของผูพูด ในสังคมและผูรับฟงซึ่งเปาหมายของถอยคำดังกลาว 
 ความแพรหลายของถอยคำนั้น รวมทั้งลักษณะของกลุมผูฟงและวิธีการเผยแพร โดย

เปนถอยคำท่ีเผยแพรผานส่ือกระแสหลักหรืออินเตอรเน็ต มีความถี่และมีขอบเขตการ
เผยแพรมากนอยเพียงใด โดยเฉพาะเมื่อคำนึงวามีการเผยแพรซ้ำบอยครั้ง ยอมชี้ให
เห็นยุทธศาสตรที่จงใจเพื่อสรางความเกลียดขังตอกลุมชาติพันธุและกลุมเชื้อชาติบาง
กลุม 

 วัตถุประสงคของถอยคำ การพูดเพื่อปกปองหรือคุมครองสิทธิมนุษยชนของบุคคล
และกลุม ไมควรเปนเหตุใหเกิดการลงโทษท้ังในทางอาญาหรืออื่น ๆ 

เมื่อคำนึงถึงเนื้อหาในขอนี ้ผูอานควรพิจารณารายการตรวจสอบสิทธิที่จะมีเสรีภาพใน
การพูดและการแสดงออก (ขอ 19) สิทธิในการสมาคม (ขอ 22) และขออื่นท่ีเกี่ยวของในกติกา
ระหวางประเทศวาดวยสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมือง (International Covenant on Civil 
and Political Rights-ICCPR)  

8 ขอเสนอแนะทั่วไป ฉบับที่ 35, CERD, ยอหนา 15
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พันธกรณีเพื่อประกันสิทธิในการอุปโภคสิทธิทั้งปวงอยางเทาเทียม

ขอ 5
ขอเสนอแนะท่ัวไป ฉบับที่ 31 วาดวยการเลือกปฏิบัติทางเชื้อชาติในการบริหารระบบ
ยุติธรรมทางอาญา 
ขอเสนอแนะท่ัวไป ฉบับที่ 30 วาดวยการเลือกปฏิบัติตอผูมิใชพลเมือง

คณะกรรมการเสนอใหรัฐ 
 กำหนดใหพลเรือนทุกคนมีสิทธิทางพลเรือนและการเมืองเทาเทียมกัน โดยไมคำนึงวา

พลเมืองเหลานั้นไดมาซึ่งสถานะความเปนพลเมืองดวยวิธีการใด 
 ใชมาตรการที่เปนผลเพื่อลดอุปสรรคขัดขวางการไดมาซึ่งสถานะความเปนพลเรือนของ

บุคคลท่ีมีคุณสมบัติเหมาะสม รวมทั้งการไดมาซึ่งเอกสารท่ีจำเปนจากหนวยงานในทอง
ถิ่น 

 ใหภาคยานุวัติตออนุสัญญาเกี่ยวกับสถานะของบุคคลไรสัญชาต ิพ.ศ. 2497 (1954 
Convention relating to the Status of Stateless Persons) และอนุสัญญาวาดวยการ
ลดสภาวะการไรสัญชาต ิพ.ศ. 2504 (1961 Convention on the Reduction of 
Statelessness)

 ทบทวนกฎหมายปาไมที่เกี่ยวของ ท้ังนี้เพื่อประกันความเคารพตอวิถีชีวิต การประกอบ

อาชีพ และวัฒนธรรมของกลุมชาติพันธุ และสิทธิท่ีจะไดแสดงความยินยอมอยางเสรี
และไดรับขอมูลลวงหนากรณีท่ีมีการตัดสินใจซึ่งสงผลกระทบตอตนเอง พรอมกับการ
คุมครองสิ่งแวดลอม

 ใชมาตรการพิเศษเพื่อแกปญหากรณีที่กลุมชาติพันธุบางกลุมไมสามารถเขาถึงอยางเต็ม

ท่ี ซึ่งสวัสดิการดานสังคมและบริการสาธารณะ โดยเปนผลมาจากอุปสรรคดานภาษา
และการมีอยูอยางจำกัดของบริการเหลานั้นในสถานที่ท่ีพวกเขาอาศัยอยู

 รัฐพึงตระหนักถึงความคาบเกี่ยวระหวางชาติพันธุกับศาสนา และมิติดานเพศสภาพท่ีมี

ผลตอการเลือกปฏิบัติทางเชื้อชาต ิและควรใชมาตรการที่จำเปน รวมทั้งการออก
กฎหมายเพื่อประกันใหมีการปฏิบัติอยางเทาเทียมและไมแยกแยะตอผูหญิงเชื้อสายมา
เลย 

 ในแงท่ีเกี่ยวกับจังหวัดชายแดนใต รัฐควรประเมินอยางตอเนื่องถึงความจำเปนที่จะตอง

ใชกฎหมายพิเศษ และกำหนดกลไกอิสระเพื่อติดตามผลการบังคับใชกฎหมายเหลานั้น
 ทบทวนกฎหมายพิเศษเพื่อประเมินวามีเนื้อหาสอดคลองกับมาตรฐานสิทธิมนุษยชน

ระหวางประเทศหรือไม โดยเฉพาะในแงเกี่ยวกับการปองกันการทรมาน
 ประเมินความจำเปนที่จะตองใหความคุมครองเปนการเฉพาะกับผูหญิงที่อพยพเขา

เมือง นอกเหนือไปจากความคุมครองท่ีไดรับตามพระราชบัญญัติคุมครองแรงงาน และ
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เพื่อประเมินประสิทธิภาพของกลไกที่มีอยูในการรับขอรองเรียนกรณีท่ีเกิดการละเมิด
สิทธิแรงงาน และการเขาถึงสิทธิแรงงานของคนงานขามชาติ

 กำหนดใหมีกฎหมายและขั้นตอนปฏิบัติท่ีเหมาะสม เพื่อคุมครองผูลี้ภัยและผูแสวงหา

ท่ีพักพิงอยางสอดคลองกับมาตรฐานสิทธิมนุษยชนระหวางประเทศ 
 พิจารณาใหสัตยาบันตออนุสัญญาระหวางประเทศวาดวยสิทธิของแรงงานโยกยาย

ถิ่นฐานและสมาชิกครอบครัว (International Convention on the Rights of All Migrant 
Workers and Members of Their Families) และอนุสัญญาระหวางประเทศวาดวยการ
คุมครองมิใหบุคคลสูญหาย (International Convention for the Protection of All 
Persons from Enforced Disappearance)  
คณะกรรมการวาดวยการขจัดการเลือกปฏิบัติทางเชื้อชาต,ิ ขอสังเกตเชิงสรุป 

(Concluding Observations): ประเทศไทย 2555  ยอหนา 12-26

คุณลักษณะสำคัญ

ขอ 5 ของอนุสัญญาฯ ครอบคลุมพันธกรณีของรัฐภาคีที่ตองหามและขจัดการเลือก
ปฏิบัติทางเชื้อชาต ิในแงการอุปโภคสิทธิทางพลเมือง การเมือง เศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม 
ซึ่งมีหลักประกันปรากฏอยูในกฎหมายสิทธิมนุษยชนระหวางประเทศ 

คณะกรรมการฯ ในขอเสนอแนะทั่วไป ฉบับที ่30 ไดขยายความวา สิทธิบางประการทั้ง
สิทธิในการเขารวมการเลือกตั้ง การลงคะแนนเสียง และการลงสมัครรับเลือกตั้ง อาจถูกจำกัด
เฉพาะสำหรับผูเปนพลเมือง แตโดยหลักการแลว สิทธิมนุษยชนเปนสิ่งท่ีบุคคลทุกคนพึงใช
ประโยชนจากการมีสิทธิได ดวยเหตุดังกลาว จึงมีการเนนวารัฐภาคีมีพันธกรณีตองประกันความ
เทาเทียมระหวางพลเมืองและผูมิใชพลเมืองในแงการอุปโภคสิทธิท้ังปวงตามหลักเกณฑที่
กำหนดไวในกฎหมายระหวางประเทศ 

หมายเหต:ุ เพื่อทำความเขาใจของเขตและเนื้อหาของสิทธิตางๆ เหลานี ้ผูอานควร
พิจารณารายการตรวจสอบตามกติการะหวางประเทศวาดวยสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมือง 
กติการะหวางประเทศวาดวยสิทธิทางเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม และอนุสัญญาวาดวยการ
ขจัดการเลือกปฏิบัติในทุกรูปแบบตอสตร ี(Convention on the Elimination of All Forms of 
Discrimination Against Women-CEDAW)  

รายการท่ีตองตรวจสอบ ใช ไมใช

โดยเฉพาะที่เกี่ยวกับ
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รายการท่ีตองตรวจสอบ ใช ไมใช

1. ผูลี้ภัยและผูพลัดถิ่น9

 กฎหมายกำหนดพันธกรณีใหรัฐตองปฏิบัติตามหลักหามสง
กลับ (principle of non-refoulement) และหามเนรเทศผูลี้
ภัยหรือไม?

2. ชนพื้นเมือง10

 รัฐธรรมนูญ/กฎหมายยอมรับสิทธิของชนพื้นเมืองในการ
ปฏิบัติตามวัฒนธรรม ภาษา วิถีชีวิต และสงเสริมการ
อนุรักษสิ่งเหลานั้นหรือไม? 

3. ผูมิใชพลเมือง11

 รัฐธรรมนูญ/กฎหมายยอมรับสิทธิของผูมิใชพลเมืองใหไดรับ
การคุมครองท่ีเทาเทียมในแงกฎหมาย โดยไมคำนึงถึง
สถานภาพการเขาเมืองหรือไม? 

 กฎหมายหามไมใหมีการเนรเทศกลุมผูมิใชพลเมือง โดยไม
คำนึงถึงพฤติการณของบุคคลแตละคนที่เกี่ยวของหรือไม? 

 รัฐธรรมนูญ/กฎหมายยอมรับเมื่อมีความสัมพันธในเชิงการ
จางงานเกิดขึ้น ผูมิใชพลเมืองยอมมีสิทธิท่ีจะอุปโภคสิทธิใน
การจางงานทั้งปวง รวมทั้งเสรีภาพในการชุมนุมและการ
สมาคม จนกวาความสัมพันธใจเชิงการจางงานจะส้ินสุดลง
หรือไม?

 รัฐธรรมนูญ/กฎหมายกำหนดพันธกรณีใหรัฐตองใช
มาตรการเพื่อขจัดการเลือกปฏิบัติตอผูมิใชพลเมือง ในแง
ของสภาพการทำงาน เงื่อนไขการทำงาน รวมทั้งหลัก

9

ขอเสนอแนะทั่วไป ฉบับที่ 22 วาดวยผูลี้ภัยและผูพลัดถิ่น, CERD, ยอหนา 5

10  ขอเสนอแนะทั่วไป ฉบับที่ 23 วาดวยสิทธิของชนพ้ืนเมือง, CERD, ยอหนา 4

11  ขอเสนอแนะทั่วไป ฉบับที่ 30 วาดวยการเลือกปฏิบัติตอผูมิใชพลเมือง, CERD
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รายการท่ีตองตรวจสอบ ใช ไมใช

เกณฑและการปฏิบัติท่ีเกี่ยวของกับการจางงานหรือไม?
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สิทธิที่จะไดรับการเยียวยาที่เปนผล 

ขอ 6
ขอเสนอแนะท่ัวไป ฉบับที่ 26 วาดวยการเยียวยาท่ีเปนธรรมและพอเพียง 

รายการท่ีตองตรวจสอบ ใช ไมใช

1. รัฐธรรมนูญ/กฎหมายยอมรับสิทธิในการแสวงหาการเยียวยา เมื่อเกิด
การเลือกปฏิบัติหรือไม?

2. มีสถาบันที่เปนอิสระเพื่อกำกับดูแลการปฏิบัติตามอนุสัญญา ICERD 
ของรัฐหรือไม?

สถาบันดังกลาวมีอำนาจหนาที่ในการ 
 ตรวจสอบนโยบายของรัฐบาลวาดวยการเลือกปฏิบัติ

ทางเชื้อชาตหิรือไม?

 ตรวจสอบวาเนื้อหากฎหมายสอดคลองกับเนื้อหา
ของอนุสัญญาฯ หรือไม?

 รับคำรองเรียนของบุคคลเมื่อเกิดการเลือกปฏิบัติ
ทางเชื้อชาติหรือไม?
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International Convention on the Elimination of All 
Forms of Racial Discrimination, 1965
 
Article 1

1. In this Convention, the term “racial discrimination” shall mean any distinction,  
exclusion, restriction or preference based on race, color, descent, or national or  
ethnic  origin  which  has  the  purpose  of  effect  of  nullifying  or  impairing  the  
recognition, enjoyment or exercise, or an equal footing, of human rights and  
fundamental freedoms in the political, economic, social, cultural  or any other  
filed or public life. 

2. This  Convention  shall  not  apply  to  distinctions,  exclusions,  restrictions  or  
preferences made by a State Party to this Convention between citizens and  
non-citizens. 

3. Nothing in this Convention may be interpreted as affecting in any way the legal  
provisions of States Parties concerning nationality, citizenship or naturalization,  
provided  that  such  provisions  do  not  discriminate  against  any  particular  
nationality. 

4. Special  measures  taken  for  the  sole  purpose  of  securing  adequate  
advancement of  certain racial  or  ethnic  groups or  individuals requiring such  
protection as may be necessary in order to ensure such groups or individuals  
equal enjoyment or exercise of human rights and fundamental freedoms shall  
not be deemed racial discrimination, provided, however, that such measures, do  
not, as a consequence, lead to the maintenance of separate rights for different  
racial groups and that they shall not be continued after the objectives for which  
they were taken have been achieved. 

Article 2
1. States Parties condemn racial  discrimination and undertake to pursue by all  

appropriate means and without delay a policy of eliminating racial discrimination  
in all its forms and promoting understanding among all races, and, to this end:

a. Each State Party undertakes to engage in no act or practice of racial  
discrimination against persons, groups of persons or institutions and  
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to ensure that all public authorities and public institutions, national  
and local, shall act in conformity with this obligation;

b. Each  State  Party  undertakes  not  to  sponsor,  defend  or  support  
racial discrimination by any persons or organizations;

c. Each  State  Party  shall  take  effective  measures  to  review  
governmental, national and local policies, and to amend, rescind, or  
nullify any laws and regulations which have the effect of creating or  
perpetuating racial discrimination wherever it exists;

d. Each  State  Party  shall  prohibit  and  bring  to  an  end,  by  all  
appropriate  means,  including  legislation  as  required  by  
circumstances,  racial  discriminations  by  any  persons,  group  or  
organization;

e. Each  State  Party  undertakes  to  encourage,  where  appropriate,  
integrationist  multiracial  organizations  and  movements  and  other  
means  of  eliminating  barriers  between  races,  and  to  discourage  
anything, which tends to strengthen racial division. 

2. States Parties shall,  when the circumstances so warrant,  take in the social,  
economic, cultural and other fields, special and concrete measure to ensure the  
adequate development  and protection of  certain  racial  groups or  individuals  
belong  to  them,  for  the  purpose  of  guaranteeing  them  the  full  and  equal  
enjoyment of human rights and fundamental freedoms. These measures shall in  
no case entail as a consequence the maintenance of unequal or separate rights  
for different racial groups after the objectives for which they were taken have  
been achieved. 

Article 3
States Parties particularly condemn racial segregation and apartheid and undertake to  
prevent,  prohibit  and  eradicate  all  practices of  this  nature  in  territories  under  their  
jurisdiction.  

Article 4
States Parties condemn all propaganda and all organizations which are based on ideas  
or theories of superiority of one race or group of persons of one color or ethnic origin,  
or which attempt to justify or promote racial hatred and discrimination in any form, and  
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undertake  to  adopt  immediate  and  positive  measures  designed  to  eradicate  all  
incitement to, or acts of, such discrimination and, to this end, with due regard to the  
principles  embodied  in  the  Universal  Declaration  of  Human  Rights  and  the  rights  
expressly set forth in Article 5 of this Convention, inter alia:

a. Shall declare an offence punishable by law all dissemination of ideas based on  
racial superiority or hatred, incitement to racial discrimination, as well as all acts  
of violence or incitement to such acts against any race or group of persons or  
another color or ethnic origin, and also the provision of any assistance to racist  
activities, including the financing thereof;

b. Shall declare illegal and prohibit organizations, and also organized and all other  
propaganda activities, which promote and incite racial discrimination, and shall  
recognize  participation  in  such  organizations  or  activities  as  an  offence  
punishable by law, 

c. Shall  not  permit  public  authorities  or  public  institutions,  national  or  local,  to  
promote or incite racial discrimination. 

Article 5
In compliance with the fundamental obligations laid down in Article 2 of this Convention,  
States Parties undertake to prohibit and to eliminate racial discrimination in all its forms  
and to guarantee the right of everyone, without distinction as to race, color, or national  
or ethnic origin, to equality before the law, notably in the enjoyment of the following  
rights:

a. The  right  to  equal  treatment  before  the  tribunals  and  all  other  organs  
administering justice;

b. The right to security of person and protection by the State against violence or  
bodily harm, whether inflicted by government officials or by any individual group  
or institutions;

c. Political rights, in particular the right to participate in elections – to vote and to  
stand for elections – on the basis of universal and equal suffrage, to take part in  
the Government as well as in the conduct of public affairs at any level and to  
have equal access to public service;

d. Other civil rights, in particular:
i. The right to freedom of movement and residence within the border of the  

State;
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ii. The right to leave any country, including one’s own, and to return to one’s  
country;

iii. The right to nationality;
iv. The right to marriage and choice of spouse;
v. The right to own property alone as well as in association with others;
vi. The right to inherit;
vii. The right to freedom of thought, conscience and religion;
viii. The right to freedom of opinion and expression;
ix. The right to freedom of peaceful assembly and association

e. Economic, social and cultural rights, in particular:
i. The rights to work, to free choice of employment, to just and favorable  

conditions of work, to protection against employment,  to equal pay for  
equal work, to just and favorable remuneration;

ii. The right to form and join trade unions;
iii. The right to housing;
iv. The  right  to  public  health,  medical  care,  social  security  and  social  

services;
v. The right to education and training;
vi. The right to equal participation in cultural activities;

f. The right of access to any place or service intended for sue by the general  
public, such as transport hotels, restaurants, cafes, theatres and parks. 

Article 6
States Parties shall assure to everyone within their jurisdiction effective protection and  
remedies, through the competent national tribunals and other State institutions, against  
any  acts  of  racial  discrimination  which  violate  his  human  rights  and  fundamental  
freedoms contrary to this Convention, as well as the right to seek from such tribunals  
just and adequate reparation or satisfaction for any damage suffered as a result of such  
discrimination. 

Article 7
States Parties undertake to adopt immediate and effective measures, particularly in the  
fields of teaching, education, culture and information, with a view to combating  
prejudices which lead to racial discrimination and to promote understanding, tolerance  
and friendship among nations and racial or ethnic groups, as well as to propagating the  
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purposes and principles of the Charter of the United Nations, the Universal Declaration  
of Human Rights, the United Nations Declaration on the Elimination of All Forms of  
Racial Discrimination, and this Convention. 
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